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The syntax of conditional sentences in Biblical Hebrew involves far greater ambiguities than
encountered with English. In English the conditional particle, ‘if,” functioning as a subordinator, signals
the beginning of the protasis, and the apodosis is marked by asyndeton or the absence of a conjunction. In
an alternate structure in English conditionals, it is the inversion of word order that marks the condition
(Had I done that we wouldn’t be here). The challenge posed by Hebrew is that the same type of clause that
continues a protasis (by adding additional elements to the condition) can also begin the apodosis. In
addition different moods can also be ascribed to the same form. A comparison of existing translations on

any random passage will likely reveal the variety of ways in which the same clause is translated.

This study surveys the range of conditional structures that occur in the book of Deuteronomy. It
focuses particularly on the transition from protasis to apodosis and, in the final analysis, asks if it might

revert to a secondary protasis without any distinct lexical or grammatical signal.

The fact that many apodoses in Biblical Hebrew conditional sentences begin with a wq#/ clause is well
recognized and even its pre-Hebrew origins observed. The following presentation will suggest a simple
handling of these clauses as present linked facts in logical or temporal sequence. wgt#/ clauses routinely
extend the protasis as well as the apodosis of multi-part conditionals. When a wqt! clause that follows an
obvious conditional clause can be construed either as apodosis or as extension of the protasis, what helps us

decide which way to take it? This is the burden of the present enquiry.’

General summary of the syntax of conditionals in Deuteronomy

The following is a broad description of conditional structures as found in Deuteronomy: the protasis is
introduced by a ky ygtl clause and continued by wgt/ clauses (13:2-3; 17:14; 18:6; 19:1; 20:1; 21:15, 22),
and the apodosis has yq#/ if the verb is not clause initial, as when preceded by the particle of negation (13:4,
9[8]; 15:13, 21; 18:9; etc.) or the infinitive absolute (7:2; 17:15; 22:7) or a topicalized nominal or
prepositional phrase (19:2; 21:13). When the verb comes first in the first clause of the apodosis, it is wqt!
(6:20-21; 11:23; 18:7; 19:9; 22:8, 22; 23:10, 11). The rationale that underlies the apodosis, when it occurs,
may be introduced with *2 (13:4; 20:1, 19; 22:19; 23:22[21]) or another subordinator such as ]SJD5 (22:7),

or simply with a coordinate clause that states a general principle (19:13b; 22:8, 22; 24:7). A basic

conditional sentence with a single clause protasis can become distanced from its apodosis by embedded

! This study was greatly aided by the use of Bibleworks 7.0 (Norfolk, VA: Bibleworks LLC, 2007).

? For the purpose of this study, some y clauses which may be viewed as temporal are examined alongside
the conditionals because they are syntactically alike and “temporal” is a judgment we make on the basis of
the textual context: ... 925 YN ... MRS 9m a2 798w D |, “Iffwhen, in the future, your son shall ask ©
...", you shall say to your son ...” (6:20-21); ... 1;_;? Ry oo W'm na \n;:;n '3, “If/when you build a
new house, make a parapet for your roof ...” (22:8).



direct speech and parenthetical statements (13:7-9 [6-8]). The conditional particle @X does occur, though

less frequently than %2, especially in sub-protases (5:25; 19:8; 20:11, 12; 22:20; 24:12; 25:2,7).

The basic structures can be illustrated as below.

apod. be- grounds apodosis protasis continues protasis ref.

gins with with wqtl

verb DW?_QWJ'I ... N3¥n™D | 23:10

[9]

verb S b .MM oo R¥MITD | 22:22

x5 -3 oo N0 R v IR ... N33 | 2001

inf. ... DR i | TR AR ... A3 | 1714

absolute oo | e DN MR e
... P05 52 85

topicalized o OM2R oM WY | L P2UN BR[| L T AT | 1912

phrase

Less frequent patterns

A temporal clause sequence, which is syntactically analogous to a typical conditional, is followed by

an imperative rather than wqt/ in Deut 12:29-30: ... ‘[5 T D;_ﬁ;'l?j'm_f ‘["ﬂ'?& 7'1\17'1": qﬂ’jpj":,

“When YHWH your God cuts off the nations ... take care ...

There are also limited occurrences (22:1, 4) of conditional statements where the protasis is not

introduced by a particle such as 2 or ON:

You shall not see your brother's ox or his sheep 1‘27'11?5 15‘( TI‘TIS ﬁﬁrﬁ'ng QTT&WITNB 22:1
straying, and ignore (= If you see ... do not Tﬂ?f'? D\;‘Wlﬂ 3;7':1 [=lyie \DDE)S_JHTTW [=Rpgp
ignore) them (!). You shall surely take them back
to your brother.
The structure where the protasis (introduced with *2 or OX) follows the apodosis is also rare.
For this great fire will consume us us if we still D‘J.DQ*'D?_{ ﬂx-tﬂ TT\E)“IJ:U wxg 1]53&{7 D | 5:25bc
continue to hear the voice of YHWH our God. 71;1 WJ‘/TTL)& T[J”? Sip'ng llmp'?g ungx
And you will not bring bloodguilt on your house if | 13112 5\533 5?7"; ﬂn‘ﬂ: \D‘?.JWT D’(@D'&'?j 22:8cd

anyone falls from it.




The Role of wgtl Clauses in Conditional Structures

wqtl clauses extend the protasis

When the protasis that begins with a ky yqt/ clause is further defined with added situations, wqt!

clauses are employed for the purpose. In most instances their identification as part of the protasis derives

from empirical and pragmatic considerations. The only obvious lexical or grammatical signal to mark the

apodosis is the switch to a yg#/, but this is entirely dependent on what word is clause initial in the apodosis.

20:1
pro- When you go out to battle against your enemy, T 2ROy S 83pD
tasis and you see horse and chariot, a people greater o oot oo
than you. THR 37 By 337 O o
apo- : .
dosi do not be too afraid of them [to fight] onn N NS
osis = N
rationale | for YHWY your God, who brought you up DI POND ?[‘QS_JDU Ry -lnn‘;x MM
from the land of Egypt, is with you. T o i T oo T
17:14-15
pro- When you enter the land which YHWH your -[5 1n3 Tn’jx T N Yj&ﬂ"j;’g NaP™D
tasis God is about to give you, and you take T coroo T T T
possession of it, and you live in it, and you say . PTRRY T2 TPAUN Anuem
apo- you should certainly set over you a king whom 1 -i‘;f; T-L»)U on oi

In 21:15-16 a whyh clause bridges the protasis and apodosis. This clause may be seen as part of the
latter, but the temporal clause is still part of the situation to which the apodosis answers.

21:15-16

If a man has two wives, one beloved and one

pro- | Ifa 220} "RY URD PN
tasis disliked, TNNY AORT 72NN DO
and the beloved and the disliked (both) bear him . ' ’ )
sons TRNYT 72NT 22 5N
and [it happens that] firstborn son is of the RIS =902 120 mm
disliked one, ToET oo T
It shall be, on the day he assigns inheritance to mm
his sons who belong to him, 5 TR DR MI2TIN 1'7‘!73:[1 o2
apo- he must not treat the son of the beloved (wife) as T2IRT2TAN =32b b=y &b
dosis firstborn in preference to the (actual) firstborn, T eae caesinae e .

the son of the disliked (wife).

"O37 MNRTR By




wqtl clauses provide background information in the protasis

Certain wqtl verbs which are part of the protasis of a conditional sentence seem to be the simple

conjunction+q¢/ forms, giving background information, rather than the wgqt/ with the tense-aspect

corresponding to ygtl. For instance, the action of 3P?, the leading verb of 13:2 should be seen being

resumed by '1?3&5 that follows: If'a prophet or dreamer rises up in your midst ...

saying ...> The two

“wqtl” clauses in between are better read as perfective forms, and the clauses parenthetically: and he had

given to you a sign or a portent and the sign and the portent which he had spoken to you had come about.

The use of the g¢/ in this instance is not different in character from the that of QR in the relative clause

that follows in the sentence, whose use also is in a parenthetic statement.

rol-3.2 : If a prophet or one who has a dream rises up Dﬁ%f_‘j D'?T'T N N2 72772 oPD
}cjasis among you—and he had given you a sign or a nDI R DI TbN 109
portent, and the sign and the portent which he ’[’5& WZ'T'WW& n;mm nﬁNT:T N2
had spoken to you did come about—saying, 7?3&'?
“Let us follow other gods” (whom you have not SRRIAL D“be Rt 53
known) and let us serve them,” DHU'T’ x5 WUN
072001
apo- you shall not listen to the words of that prophet N7 NR237 72T 5?{ SJDWD NS
dosis | or that dream diviner; N3 2idm obin- ON N
expla- for YHWH your God is testing you, to know DonN DD"I'?N T e D
nation whether you are those who love YHWH your ‘11‘1" ﬁN D*:'Tx ooun ny‘b
God with all your heart and with all your soul. DDWDJ 5331 DDDDb '733 DD”'T'?&

wqtl clauses begin as well as extend the apodosis

A wqtl clause can begin the apodosis which can then be extended by similar clauses. In the examples

below, the first wgtl clause within the conditional begins the apodosis. However, the choice of the verb

form is dictated merely by word order; a yg#/ clause can also occur in such a sequence if the verb is not the

first clausal element.

21:1-9
pro- If a corpse is found in the land which MRIND '7‘7;-; REDD
tasis YHWH your God is going to give you WhWﬁL? ‘[5 ]ﬁl '["1‘?& mm wa

to possess, lying in the field 'IT_}Q; L)QJ

—it is not known who struck him— m?ﬂ MU o
apo- .
dl())sis (then,) your elders and judges shall go TR IRT NEN

3 of. Judges 20:8




out and measure to the cities which are
in every direction from the corpse, and
as for the city nearest to the corpse, the
elders of that city shall take a heifer,
which has not been made to work,
which has not pulled with a yoke, and
the elders of that city shall go down
with the heifer to a wadi with a peren-
nial stream that has not been plowed or
sown and they shall break the neck of
the heifer there, in the wadi, and the
priests, the sons of Levi, shall draw
near—

for YHWH your God has chosen them
to serve Him and to bless in the name of
YHWH, and by their sentence shall be
[adjudicated] every dispute and crime

—and all the elders of that city, which
is nearest to the corpse, shall wash their
hands over the heifer whose neck was
broken in the wadi, and shall testify and
say, “Our hands did not shed this blood,
and our eyes did not see (it); absolve
from guilt, O YHWH, your people
Israel whom you redeemed, and do not
place bloodguilt in the midst of your
people Israel,” and they shall absolve
themselves of the blood(guilt), and you
will purge the guilt of shedding
innocent blood from your midst,
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for you shall practice what is right in
the eyes of YHWH.

rationale

M PP WD AepnTo

wqtl clauses continue the apodosis even through changes in the grammatical subject of the verbs.

17:8-10

If a matter is too difficult for you— for

BDYNS 927 THn KB '3

pro-

tasis | Judgment between kinds of bloodshed, IJJJL? a3 A ]"1'7 "2 DT% =i i !
claims, assgults: matters of dispute in ‘l"J.SJW: ﬁ:‘j 27
your dwelling places— T :

apo- | you shall get up and go up to the place nf; 21

dosis oipnT SN Mo,

which YHWH your God will choose
and come to the Levitical priests and to
the judge who is (in office) at that time,
and seek (judgment);

and they shall tell you the verdict

2 TIoN MM om2 uN
wRWIORY 01150 DNISTON MNDY

N7 emia M N




and you should act in accordance with the
decision which they tell you from that
place which YHWH will choose

and you should take care to do according

to everything they instruct you.

YTy
BEYRT 927 AR TP ITIM <

1277 8Oy b
R DiPRIT 77 TR UR
MM IR N

TP R 553 nivyb pne

It is evident that the choice of wqt/ in apodoses is purely word order dependent. The apodosis can

begin with a yqr/ clause and be continued with wgt/. The illustration below involves an asyndeton.

24:5

pro- If/when a man takes a new wife HW'IU nw‘x an nE?-n:
tasis '

apo- he shall not go out with the army NDBD NI Nb
dosis and he shall not be assigned any duty:

he shall be free at home for a year

and gladden his wife whom he married.

7525 1oy )
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wqtl clauses and transition from the protasis to the apodosis

The protasis can change to the apodosis within a series of wqt/ clauses without any special syntactic

markers. The shift from the protasis to the apodosis is understood from the sense of the statements.

the apodosis begins without another marker but does not revert to any new conditional element

None of the following examples shows a reversion to a new apodosis merely with a wg#/ clause.

24:7
pro- If a man is found kidnapping one of his L)NWL?’ N2 PIND WD 233 WIR RO
tasis brothers from t.he sons of Israel Y2-9muPm
and enslaves him SRR
and sells him 17??:31

apodosis | that kidnapper should die

NI 237 P

grounds/ | and you shall purge evil from your midst.

TRpR DT e

tasis | and lies in wait for him

result
19:11-12
pro- | Andif a man is someone who hates another 1715.77'7 NI W Ty

5 29
7Y Bp)




and rises up against him YUpl WMOMm
and strikes him mortally gl
and he dies ST oD PoReoR on

and he flees to one of these cities

apo- | the elders of his city shall send (militia) 9y Pt qn'?gjj
dosis | and take him from there oun NN TTP'?W
and give him into the hand of the avenger of blood o7 BNJ T2 R RN
and he shall die. n
22:28-29
pro- | If aman comes across a virgin who is =533 [TV W N8R0
tasis | not engaged T n@:;x-x‘j ijT o
and seizes her plislgk
and lies with her ﬂ?TJSJ 55@1
and they are discovered 1&3?331
apo- | the man who lay with her shall pay noD D‘WDD nipbhal w;g? MRy aoun w‘-«ga 10

dosis | fifty [shekels of] silver to the father of
the maiden, and she shall become his
wife. .
Inasmuch as he has violated her, he is TT;SJ ﬁfﬁ& DUB

not allowed to ever divorce her. 1’?13:'513 HU(?(Q L);ﬂ"xL)

e Aty

21:18-21 is generally read as if it fits the above pattern, where the wqtl clauses of v. 18 are part of the
protasis, and the apodosis begins in v. 19. However, one might consider if the apodosis begins at v. 21 and

all of what precedes is the protasis.

the protasis contains procedural elements that lead to the determination in the apodosis

wqtl clauses in what I have presented below as part of the protasis, describing a logical and temporal
sequences that set the stage of the case, have been rendered by translations as prescriptions and thus the
apodosis. The interpretation given below is reasonable and it is commended by the existence of the hinneh
clauses in the midst, which some that follow the traditional rendering take as a conditional. But taking the
hinneh clauses as conditional has little to commend it. The statements function to report or present

observations (9:13, 16; 22:17).

13:13-16a (17:2-5 is very similar)

pro- | If you hear about one of your cities, -,ij NN YRunTD

tasis | which YHWH your God is going to give ; ih - A N T
you to dwell in, (that) worthless men have ow DDW? -[5 ™ '[‘T'T'?N T'HT.T'I’: b
emerged from your midst and enticed the 2P 5.‘._.72'73"]2 DUIR W
inhabitants of their city, 0O YAuAR YT
saying, . 5

“let us go TTD%J




and serve other gods™— o Dsn'jx 7200
whom you have not known— DDSJ'P'NB TE&
and you investigate nTWT-D
and search (it) out npm
and make thorough enquiry qpaom 1'117&&71
and behold, it is true: CoT T
the fact is established, _—> naR mIm
such an abhorrent things has been =370 113 3
committed in your midst; '[ZWPZ DR-T‘T:T T'I;Sﬁﬁ?j HDWSJJ
apo- | you shall surely slay the inhabitants of that a1 N[ W 2wIR o0 N9
dosis | city with the edge of the sword. T o oo vt T
19:16-19
pro- If a malicious witness stands up against a 270 92 S wRa onemay =Er=h
tasis man, to witness falsehood about him, i T ’ D’WTR; 'T"“J!D' 1'TTD 17.1
T ‘T b | LT o
and the two men who have the dispute Rt Dﬂ‘?'ﬁfﬁx
stand before YHWH, before the priests, S oy . ,7' e 5
and/even the judges s CQDWEH = J:’DU 35 ‘ ﬂlﬂ: JD :
who are [in office] in those days, o7 oMt P UNR
and the judges make good enquiry 35"71 ﬁ’bﬂfﬁﬂ 9T
and it turns out (< behold), _— > mm
the witness is a false one ph TPW'WSJ
he testified falsehood about his brother PN T SJ "‘P‘”'
apo- you shall do to him 1‘7 Dnswy]
dosis | just as he had schemed to do to his brother. TIRG NIy onr UKD
groulnds/ and you shall purge evil from your midst. T2TpR YO MY
result = |70 SN Y

wqtl clauses in the apodosis are followed by a sub-protasis

22:13-21 presents a complex case. It is possible to read this case in such a way that the action of the

parents of the slandered maiden are part of the first protasis and the apodosis begins with the action of the

judges. However, even if the traditional reading is maintained (this may be warranted) what is noteworthy

is that the apodosis does not turn to a new protasis without a lexical signal. The following display follows

the traditional interpretation.

22:13-21

pro-
tasis

If a man takes a wife
and goes in to her
and (then) dislikes her

and makes charges of misconduct against
her and causes her disrepute

and says,

TR TN MRTD
TN R

T-'RS_J}'L:H

B2 ooy 75 o
¥ BY oY NS
e




“I married this woman
and approached her (for relations)

and did not find her with virginity;”

HIPP ANTD YN
TN 2w
D912 75 PRI N

ENY (TR0 38 MR

apo- (then?) the father and mother of the maiden -
dosis shall take and produce the (evidence) of the (117333 *'?nn;:'ng WIS
maiden’s virginity before the elders of the VYR wn ’JPT"?N
city, at the gate, T T : :
ail(;i the maiden’s father shall say to the D'JPTU'SN [Y3T "28 N
elders, : ) ; ) :
“I gave my daughter to this man as wife, TT@N'? HTU W’&‘? "m0 naThN
Gl
and he came to dislike her, and behold, he ) ) UN;W]
, , ™27 mooy o RIMTIT
has made charges of misconduct, saying, ‘I T T —R5 :
did not find your daughter with virginity,’ n ‘51173 ’[ﬂ35 "DN,E?Q'&'5 "
and (yet) these are (evidence) my ' ,h: ',L?q n3 ﬂ'?NW
daughter’s virginity;” ] )
YR 9Pt ek nbnen e
and they shall spread the garment before the ) T : : T iy
1d f the ci d the eld f the ci W NI R ’tﬂi?'?j
t , t t t T 8 T AN PT o
elders of the city, and the e ers.o e city PR em
shall take that man and rebuke him, ﬂOD ﬂ?}@ PR anm
and fine him 100 (shekels of) silver and A ;-mTyJU ’DN(? WJDJTW
give (that) to the maiden’s father, because L)&WT!D’ n'?_-m; Sy p7 OY ROBIT U3
he brought disrepute on a virgin of Israel, ,‘[tng) ,‘Pnn'j'?j
and she shall become his wife. mrbs Anbyh Sorwd
He is not allowed to ever divorce her.
2° pro- | Butif this charge was true, H{U 'i;"lfj T'T:TJ DD&'D&W
tasis and (evidence of) the maiden’s virginity [ﬂ]j:];'? D"?ﬂﬁ; 1&3?;3"&"?
was not found,
2° apo- | they shall bring the maiden to the door of U‘:?}'ﬂ’; HQE'BR [”]'JWU 'nx WN’_BWTH:
dosis her father’s house [mih bt Yo Rg by W PP 1 TT15POW
and the men of her city shall stone her to ' ’ T
death, and she shall die, because she 5 - 5 - T
committed a disgraceful thing in Israel by &jw:l n, ;] mj‘mj 2
harlotry in her father’s house; AR na nﬁJT"?
grounds/ | and you shall purge evil from your midst. ?l:']ijn ijU Dj v
result
20:10-13
protasis | If/When you draw near to a city to fight against it UHBSTJ Dﬂ'?ﬂL) jsg-L»S 2pNT3
apodosis | you should offer it terms of peace; Dj’jrg'j DﬂL)g D*‘?E’
sub- And mm
protasis if they accept the terms of peace Ta0m Dﬁ%@'nt_{
1 and open (the gates) to you '

7?7 mong




sub-
apodosis
|

all the people found in it shall become conscripted
laborers for you
and serve you;

i
oRY 7 M AINERT opyoE
TR

the sword.

sub-pro- | butif i} will not come to peaceful terms with you qRY D*_ﬁtz:jrj &'7'{:}_{1:
tasis 2 and will make war with you Z'[?QT:T‘?D Ty HD‘D:T‘”
sub- you shall lay siege to it o .'T'T"?ST] sy
apodosis | @d YHWH your God will give it into your hand SRR my
2p and you shall slay all its males with the edge of T3 ‘[‘ﬂ'?& T IR

2777B% ANSTOITN e

It is possible that the first apodosis is an extension of the protasis, but contextual considerations favor

the interpretation given above.

20:10-13

protasis

If you go out to battle against your enemies
and YHWH your God gives it into your hand
and you deport its captives

and you see among the captives a beautiful
woman and you are drawn to her and you take
her as your wife and you bring her into your

household,

TIRDY mRnond K803
TT2 TION M By
p= Rl

INRTNDY NYN MWD MR
M2 mpYm

NG 77 nmpo)

T2 TIOR AN

apodosis

(then) she shall shave her head

and trim her nails

and put off her captive’s clothing

and live in your house

and mourn her father and mother for a month
and after that you may go in to her

and marry her

and she shall become your wife.

MURITR N

TIRsTIN TNRY)

oY MY NoRYTNN oM
T332 N2

DV ) ANTANY NN R0
TON NiID 12 T

R

YRS T2 o

humbled her.

sub- And o
protasis if you are not satisfied with her =2 Auom RL)'TDT?QI

M2 Psor _
sub- you shall let her go where she wishes ,-.mj.ggﬁ o] nn%)zm
apodosis | and must not sell her for money. o322 n;ﬁ:rjn'xB 'Df;n
rationale | You shall not trade with her inasmuch as you e ghbb) 1(;7& iaigigliic inlinin! ;_Jnn-g‘;

The sub-protasis is introduced with the particle @R also in 22:23-27.




All of the above data would suggest that 24:1-4 should be analyzed as given below, that there is no

apodosis in the last clause of v. 1, but should be seen as another element of the protasis.

24:1-4
protasis If/when a man takes a wife and marrries her ‘-'TA?:TJ =t TT"W N W‘}‘ﬁ T'TP_’;‘D
and mim
b if she finds no favor in his eyes ™y TRERN NooR
sub- because he has found in her “nakedness of : N SV
protasis a thing” 037 QJ\ﬁSJ M3 N3R ’3/ .
. . POt TE0 15 an
and he writes for her a document of divorce Lo i T
and places (gives) it in her hand ‘-'1-11; ]}_727
and sends her away(free) from his house, Zﬁ!j’;?; TT\U%LH
and she leaves his house in:;r; IREN
and goes and becomes another husband’s T'T\;JBIJW
and the latter husband comes to hate her Iﬁﬂ?_("ﬁ’&'? ”,D'?”
and writes for her a document of divorce ]17?12‘5?[ W‘J&U TRSJWW
and places (gives) it in her hand nna2 980 ni? 3@??
and sends her away(free) from his house, ) ﬂ'l:: 'LU?’
. imran Ao
or if the latter husband . AT T
who took her as his wife 1ORT WNRT NN 02 W
dies TN 10 ATRTINN
apodosis | the first husband ]W?Nﬁﬂ =bpa ba-xb
who sent her away S SR
is not permitted to marry her . _ _ HI:TL?(W UN N
to take her again as his wife TT‘QN5 1? m:n'v TTDHEB JHW?
after the fact that she was caused to defile ARPDBT WK N
herself TT T o FECEEH R i
rationale | because that is an abomination before YHWH alnk 5395 NI 2090
and you shall not lead into sin the land B U AU I
which YHWH your God is about to give YW?SU Y ‘*'QQU Nb
you as an inheritance 17?D§ ]5 i) "[‘TT'?& e awR

Conclusion

Within the syntactic framework of conditional structures wgt/ clauses have similar mood-aspect

characteristics of ygt/ and the choice of the verb form is dependent on word order in the clause. wqt/

clauses function to add additional elements of the protasis or of the apodosis. Whereas the switch from a

protasis to an apodosis is found to be unmarked when both involve wqtl, the converse does not appear to be

true. When a new condition or corollary situation is presented, it is indicated with @X. Where several laws

have, in our effort to understand the text, been traditionally read seeing (unmarked) intermediate

conditionals such restructuring can be shown to be not necessary. They may just as well be read as

procedural elements that are part of the protasis or apodosis, as the case may be. That they should be so

understood is also suggested by the use of 11377 in those structures. There is no evidence to commend the

reading of P72 7DD T-Ti? 2027 in 24:1 as an apodosis.




